
Четырехглазый даос поднял голову, посмотрел на Сюй Цэ и удивленно спросил:

"У тебя есть способ?"

Сюй Цэ кивнул.

"Мастер Четырехглазый, эти зомби-мастера-клиенты в конечном итоге отправляются в руки
хозяина, а затем хоронятся, верно?"

"Да, все они жили и тяжело работали, пока были живы, и в конце концов умерли в чужой
стране.

Но поскольку сердце было слишком сильно, чтобы проглотить, тело не разложилось.

А их потомки, теперь, когда у них есть условия, они попросили своих учителей отправить их
обратно на родину для безопасности. "

Четырехглазый даос посмотрел на пять обгоревших трупов, вздохнул и сказал:

"Теперь не беспокойтесь о том, что их трупы изменились, но вы не можете иметь дело друг с
другом как учителя.

Сюй Цэтуэр, что поделаешь, говори об этом быстро. "

Сюй Цэ не ответил. Вместо этого он подошел к мастеру зомби-клиентов, который был опален
электрическим фокусом, установил его и прислонил к стене.

Затем были найдены еще два шеста, и они были привязаны к рукам зомби-клиента.

Затем Сюй Цэ подвел к ним двух неповрежденных зомби.

Два конца шеста ударили по плечам неповрежденных зомби спереди и сзади.

Сюй Цэ сказал:

"Мастер Четырехглазый, попробуйте сейчас".

Когда четырехглазый даос увидел это, в его глазах появился свет, и он уже все понял.

Четыре неповрежденных зомби и пять полупустых зомби совершенно не влияют на их
действия.

Более того, зомби не знают, что они устали!

"Мастер Четырехглазый, теперь вам просто нужно надеть для них новую одежду".

с улыбкой сказал Сюй Цэ.

Проблема решена, и у четырехглазого даоса поднялось настроение, наконец-то ему не
придется терять деньги.

Он смотрел на Сюй Цэ, и чем больше он смотрел на него, тем больше был доволен. Он был
талантлив и умен. Все внимание было сосредоточено на его ученике. Он чувствовал себя
счастливым, когда думал об этом.



"Четырехглазый дядя, старший брат, ужинайте".

Вэнькай подбежал и крикнул.

"Пойдемте, давайте съедим что-нибудь, чтобы успокоить наши желудки".

Четырехглазый даос ответил и вышел вместе с Сюй Цэ.

Завтрак очень простой: рисовая каша, кимчи и булочки на пару.

Четырехглазый даос в тот день не ушел, а заново приготовил новую одежду для мастеров-
зомби. Не буду говорить, как выглядит внутренняя часть. По крайней мере, снаружи все
выглядит нетронутым и удобным для ведения дел.

"Сюй Цэ, погуляй потом с моим учителем".

Дядя Цзи сделал глоток каши и негромко сказал.

"Хм..."

Сюй Цэ кивнул и согласился. Новые координаты для входа уже появились. Если ничего не
случится, он должен пойти в кафе для иностранцев в городе Ренцзя, чтобы обсудить дела с
Цзю Шу.

Это именно то место, куда нужно идти Сюй Цэ.

Подумав об этом, Сюй Се представил себе прекрасный образ. Рен Тингтинг, дочь самого
богатого человека в городе Ренцзя, Рен Тингтинг, выглядит очень пунктуальной.

Можно последовать за Цзю Шу, чтобы увидеться позже.

"Господин, я тоже хочу пойти".

Увидев это, Цюшэн и Вэнькай сразу же сказали.

Дядя Цзи посмотрел на двух некомпетентных парней и в плохом настроении сказал:

"Цюшэн, небо скоро рассветет, и ты должен помочь своей тете осмотреть магазин.

Вэнькай, если ты умеешь играть за один день, то останешься в Ичжуане смотреть за домом!
Закрепите то, чему вас научил учитель!

Больше учитесь у своих старших братьев. Все они - люди. Почему между ними такой большой
разрыв? "

Двое тут же последовали за обескураженным шаром, надувшись:

"Учитель, вы пристрастны".

В это время Сюй Цэ улыбнулся и сказал:

"Учитель, пусть Вэнькай присоединится к нам, мы можем просто поболтать вместе по дороге".

Когда Цзю Шу увидел, что Сюй Цэ так сказал, к словам гения всегда будут относиться по-



разному, поэтому ему пришлось произнести:

"Раз ваши старшие братья заступились за вас, то идите вместе.

Но Вэнькай, не говори ерунды!

Сегодня учитель Рен пригласил меня выпить иностранного чая, не теряй лицо учителя! "

Вэньцай снова и снова кивал головой, его голова была похожа на курицу, клевавшую рис.

Вчера я услышал, что буду пить иностранный чай, и мне не терпелось его увидеть.

Я плохо спал всю ночь, иначе не встану так рано утром и не дам благовония мастерам в гробу.

Вэнькай смотрел на Сюй Цэ с выражением всевозможной благодарности, старший брат -
хороший человек.

Цюшэн рядом с ним был немного подавлен, ведь он собирался показать тете румяную лавку, а
жаль.

...

Город Ренцзя днем очень оживленный, на улицах и в переулках уже много людей.

"Дядя Цзю, рано".

На обочине дороги большой продавец рыбы поприветствовал Цзю Шу, а затем посмотрел на
Сюй Цэ.

"Этот брат лицом к лицу?"

сказал дядя Цзю, его тон все еще был самодовольным, опасаясь, что никто не узнает, что он
принял нового ученика.

"Это Сюй Цэ, мой новый ученик. Сюй Се будет приходить покупать рыбу в будущем, но я не
могу продавать ее по высоким ценам".

"О, поздравляю дядю Цзю, позвольте мне получить еще одного хорошего ученика, не
волнуйтесь, брат Сюй Цэ будет приходить покупать рыбу в будущем, гарантирую скидку".

Продавец рыбы сказал с улыбкой, кивнул Сюй Цэ и снова посмотрел на Вэньцая.

"Вэньцай, ты сегодня так аккуратно одет, куда ты собираешься пойти с Цзю Шу?"

Вэнь Цай поправил свою одежду и стал похож на пельменя, входящего в город.

"Мастер ведет нас на чай с иностранцами, хе-хе".

"Зарубежный чай, это хорошо, тогда вперед".

"Потихоньку занимайся, я поищу тебя в следующий раз, когда буду покупать рыбу".

"..."

По дороге люди время от времени приветствовали Цзю Шу. Нетрудно заметить, что Цзю Шу



действительно знаменит в городе Ренцзя, почти до такой степени, что его знают все.

И он, следуя за Цзю Шу, также привлек к себе много внимания.

Весь город Ренцзя знал, что у Цзю Шу появился новый ученик по имени Сюй Цэ.

Сюй Цэ чопорно улыбался, казалось, что он участвует в параде.

Наконец, я вижу вывеску иностранного ресторана.

В это время Вэнь Цай вдруг стал сдержанным и растерянным, Сюй Цэ с любопытством сказал:

"Вэньцай, что с тобой?".

Венкай улыбнулся,

"Учитель, учитель, иначе я не пойду".

"Почему?"

спросил дядя Цзю.

"Я, я не знаю мастера Рена, и я никогда не пил иностранный чай, и я также не знаю, как его
пить".

честно сказал Вэнькай.

Дядя Цзю, выслушав, опешил, как будто...

Он не сможет, а вдруг он выставит себя дураком?

Это проблема.

А Цзю Шу - очень внимательный человек, он повернул голову, чтобы посмотреть на
иностранный ресторан, уголки его рта дернулись.

"Хозяин..."

жалобно крикнул Вэнькай.

Сюй Цэ тайно улыбнулся. Пить иностранный чай - значит пить кофе. Это не должно быть
непривычным для современного человека.

Даже если я пью только растворимый кофе, я видел по телевизору, как пьют свежемолотый
кофе.

Сюй Цэ не мог опровергнуть лицо Цзю Шу, поэтому он сказал Вэнькай:

"Вэньцай, это не имеет значения, ты увидишь, что я делаю позже, и ты можешь просто сделать
это".

Вэнь Цай был приятно удивлен:

"Старший брат, ты когда-нибудь пил иностранный чай?".



Сюй Цэ улыбнулся и кивнул.

На лице дяди Цзю промелькнуло удивление, но он мгновенно скрыл прошлое. Как мастер, он,
естественно, хотел сохранить имидж мастера.

Хороший ученик, проблема решена.

Дядя Цзю дважды кашлянул.

"Вэнькай, просто следуй потом за старшим братом, понимаешь?"

Вэнькай посмотрел на Сюй Цэ с восхищением и сказал в своем сердце, что этот дешевый
старший брат действительно хорош и все знает.

"Учитель, я знаю."
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